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นักประพันธ์ วาทยกร และนักการศึกษา

บทความการเดินทางของคีตกวี
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ที่เมืองนี้
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ท้ายทีส่ดุ พลาดไม่ได้กบับทความ
สาระด้านดนตรใีนแง่มุมต่าง ๆ  จากนกัเขยีน
ประจ�า และบทรวีวิการแสดงวง Thailand 
Phil ในเดือนที่ผ่านมาค่ะ

ดวงฤทัย โพคะรัตน์ศิริ
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DEAN’S VISION

เรื่อง:
ณรงค ์ปรางคเ์จรญิ (Narong Prangcharoen)
คณบดีวิทยาลยัดุรยิางคศิลป์  มหาวทิยาลยัมหดิล

วิทยาลัยดุริยางคศิลป์: 
พัฒนาเยาวชนสู่คุณภาพสังคมที่ยั่งยืน

หลายคนคงเคยได้ยินค�ากล่าว
ว่า “เด็กในวันนี้เป็นผู้ใหญ่ใน

วันหน้า” ค�ากล่าวนี้แสดงให้เห็นถึง
การให้ความส�าคญักบัการพัฒนาเดก็ 
ซึง่ได้มกีารรเิริม่และด�าเนนิการมาเป็น
ระยะเวลาพอสมควร จนกระทั่งใน
ยุคปัจจุบนัทีเ่รามปีระชากรผูส้งูอายุ
เพิ่มขึ้น เพราะเด็กในวันนั้นได้กลาย
มาเป็นผูใ้หญ่และผูส้งูอายแุล้วในวนันี้ 
สงัคมจงึให้ความสนใจกบัการพฒันาสุข
ภาวะของผู้สงูอาย ุต่ืนตัวกบัการเป็น 

aging society ในประเทศไทย ถ้ามอง
ดรูอบ ๆ  ในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออก 
เฉียงใต้ ประเทศไทยเป็นประเทศ
แรกทีเ่ริม่ประสบปัญหาเร่ืองสงัคมผู้
สูงวัย นั่นคงเป็นเพราะประเทศไทย
พฒันาไปอย่างมาก ท้ังทางการแพทย์
และการดูแลตนเอง ท�าให้ประชาชน
มอีายทุีย่าวขึน้ อีกมมุหนึง่คอืด้วยการ
พัฒนาทางสภาพแวดล้อมเฉกเช่น
เดียวกบัประเทศทีมี่การพฒันาอย่าง
สูงเช่นประเทศญี่ปุ่น ซึ่งมีอัตราการ

เกิดใหม่ค่อนข้างต�่า เนื่องจากคนใน
ช่วงวัยท�างานต้องท�างานอย่างหนัก
จนกระทัง่ไม่มโีอกาสทีจ่ะมบีตุร หรอื
ไม่มคีวามสนใจทีจ่ะมบีตุรนัน่เอง ซ่ึง
ในอนาคต ประเทศไทยอาจจะต้อง
สร้างตนเองให้เป็นประเทศท่ีสามารถ
รองรับในการช่วยพัฒนาศักยภาพ
ของเด็กจากประเทศเพื่อนบ้านเช่น
กัมพูชาหรือเวียดนามเช่นกัน

เมื่อทุกคนมุ่งไปที่การดูแลผู้
สูงอายุ แล้วเด็กในวันนี้ไม่ต้องการ
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ความเอาใจใส่และพัฒนาอีกแล้ว
หรือ แน่นอนจ�านวนของเด็กที่อาจ
จะมีน้อยลง ท�าให้สังคมลืมว่าเรา
ยังคงต้องให้การพัฒนา สร้างเสริม
คุณภาพแก่เด็กเหล่านัน้ให้มากทีส่ดุ 
เหมือนที่เราต้องท�าให้แก่ผู้สูงอายุ 
เป็นเพราะว่าเรายังคงต้องการสังคม
ที่มีคุณภาพในอนาคต เพื่อให้เด็ก
เหล่านี้เติบโตขึ้นไปอย่างมีคุณภาพ
ทีด่ ีและให้เขาได้พัฒนาสงัคมต่อไป 
การทีอ่ตัราการเกดิลดลงอาจจะเป็น
เรื่องการปรับสมดุลโดยธรรมชาติก็
เป็นได้ ถ้าเรามองประเทศญีปุ่่นเป็น
ตัวอย่าง เราจะเห็นได้ว่า ประเทศ
ต้องการคนมาท�างานน้อยลง มกีารใช้ 
artificial intelligence และหุ่นยนต์ 
มาท�างานมากขึ้น ดังนั้น การมี
ประชากรลดลงก็ไม่ได้สร้างปัญหา 
หากแต่เป็นการสร้างสมดลุให้สงัคม
ในรูปแบบใหม่ ซึ่งประเทศไทยอาจ
จะต้องใช้ประเทศญีปุ่่นเป็นต้นแบบใน

การดแูลสังคมองค์รวมด้วยในอนาคต
เมื่อจ�านวนประชากรน้อยลง 

คณุภาพของประชากรท่ีมอียูจ่งึเป็น
เรือ่งส�าคญัอย่างมาก เราต้องช่วยกนั
พฒันาศกัยภาพของประชากรท่ีมอียู่
ให้ดทีีส่ดุ เพ่ือจะแน่ใจได้ว่า การสร้าง
อนาคตท่ีดี ไม่ใช่เรื่องไกลตัว เมื่อ

หลายปีที่ผ่านมา มีภาพยนตร์จาก
ฮอลลีวูดเรื่อง Idiocracy ที่แสดง
ให้เหน็ว่าในโลกแห่งอนาคตเป็นโลก
ทีค่่อนข้างเลวร้าย เพราะประชากรที่
มขีาดคณุภาพ เนือ่งจากคนทีม่บีตุร
มกัเป็นคนทีม่ฐีานะยากจนและไม่มี
การศกึษา จงึท�าให้โลกในยุคอนาคต
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มีแต่ประชากรที่ไม่มีคุณภาพ ไม่
ได้ท�าให้โลกพัฒนาไปเหมือนอย่าง
ภาพยนตร์หลาย ๆ  เรือ่งทีก่ลา่วถงึ
ความเจรญิในโลกอนาคต ในโลกแห่ง
ภาพยนตร์อาจจะมองว่าเป็นเร่ือง
เสียดสีและตลกขบขัน แต่ในความ
เป็นจริง เหตุการณ์แบบนี้อาจจะ
เกิดขึ้นได้จริง ๆ ถ้าเรายังไม่มีแผน
พฒันาศกัยภาพของเยาวชน ซึง่คือ

ทรัพยากรที่ส�าคัญในอนาคต
วทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ได้เลง็เหน็

ความส�าคญัของการพฒันาศกัยภาพ
เด็กและเยาวชนในด้านต่าง ๆ  ด้วย
เช่นกนั ไม่ว่าจะเป็นด้านการเรยีนรู้ 
สร้างเสรมิประสบการณ์ทีด่ ีและการ
ปรับตัวในสังคมที่แปรผันไปตลอด
เวลา เช่นกิจกรรมในวันเด็กที่ผ่าน
มา วิทยาลยัดรุยิางคศลิป์ได้จัดการ

แสดงเร่ืองสุดสาครซึง่เป็นการสร้าง
เสรมิการเรยีนรูใ้นด้านรากฐานของ
ความเป็นไทยให้แก่เดก็ ๆ  เมือ่ก่อน
เราจะได้ยินค�ากลอนที่ว่า

 “แล้วสอนว่าอย่าไว้ใจมนุษย์
มันแสนสุดลึกล�้าเหลือก�าหนด
ถึงเถาวัลย์พันเกี่ยวที่เลี้ยวลด
กไ็ม่คดเหมอืนหน่ึงในน�า้ใจคน”
ซึ่งเป็นค�าสอนที่มักจะไม่ค่อย

ได้ยินในปัจจุบันเท่าไรนัก เป็นการ
น�าวัฒนธรรมท่ีอาจจะสูญหายให้
กลับมามีชีวิตอีกครั้ง รวมถึงการ
สร้างอุปกรณ์ในการแสดงจากขยะ
ต่าง ๆ  เพือ่สร้างการเรยีนรูข้องเดก็ 
ให้เข้าใจเรือ่งการอนรุกัษ์สิง่แวดล้อม  
มีจิตส�านกึในการดูแลรักษาสิง่แวดล้อม  
แม้ในขณะนีเ้ดก็เหล่านีอ้าจจะมอีายุ
น้อยเกินไปที่จะเรียนรู้ในทุกเรื่องที่
เราพยายามจะสอน แต่ผมเชื่อว่า
จะเป็นประสบการณ์ท่ีติดตัวเด็กไป
ในอนาคตและท�าให้เกิดความทรง
จ�าและความคิดที่จะเปลี่ยนแปลง
ให้เกิดสิ่งที่ดีขึ้น ถ้าได้ท�าอย่างต่อ
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เนื่องและสม�่าเสมอ กิจกรรมเหล่า
นี้จะพัฒนาต่อยอดไปเป็นองค์
ความรู้และการเรียนรู้ในรูปแบบ 
ใหม่ด้วยเช่นกัน

การพิจารณาพฤติกรรมการใช้
ดนตรีของเด็กก็อาจจะเป็นอีกเร่ือง
หน่ึงท่ีควรให้ความใส่ใจ ปัจจุบัน
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ได้เริ่มมีการ
ส�ารวจเก็บข้อมลูพฤตกิรรมดงักล่าว
ในโครงการ heathy songs เพื่อ
สังเกตพฤติกรรมการใช้ดนตรีของ
เด็กและเยาวชน ด้วยความมุ่งหวัง
ว่าในอนาคตเราจะสามารถตรวจพบ
ความเป็นไปได้ของเด็กที่จะเกิดโรค
ซมึเศร้าหรอืพฤติกรรมก้าวร้าวก่อน
ทีจ่ะเกดิขึน้จรงิ ในต่างประเทศมีงาน
วิจัยมากมายที่จ�าแนกและคาดเดา
พฤติกรรมของเด็กและเยาวชนได้
จากการส�ารวจพฤติกรรมในการใช้
ดนตรีของเด็ก เรื่องนี้เป็นอีกเรื่อง
หน่ึงท่ีวิทยาลัยมีความมุ่งหวังที่จะ
สร้างคุณภาพที่ดีให้แก่สังคม ปรับ
พฤตกิรรม สร้างเยาวชนทีม่คีณุภาพ

ในอนาคต นอกจากนี้วิทยาลัยยัง
มีโครงการจัดค่ายให้เด็กเพื่อเข้า
ร่วมกิจกรรมทางดนตรี สร้างเสริม
ประสบการณ์และการเรียนรูใ้ห้แก่เดก็ 
โดยกจิกรรมในค่ายนีจ้ะประกอบไป
ด้วยกจิกรรมท่ีหลากหลาย เช่น ร้อง
เพลงเพือ่ส�ารวจอารมณ์ของตนเอง 
สร้างกิจกรรมดนตรีเพือ่สร้างความ
คุ้นเคยในการเข้าสังคม กิจกรรม
ดนตรีบ�าบัดเพื่อฝึกการแสดงหรือ
สื่อทางอารมณ์ เช่นการเล่นเครื่อง
ดนตรีเพื่อสะท้อนอารมณ์ เพ่ือฝึก
สมาธิและจินตนาการ เพ่ือเตรียม
ความพร้อมให้เด็กและเยาวชน ซึ่ง
กิจกรรมดงักล่าวจะเน้นไปทีก่ารสร้าง
ความเข้าใจส�าหรับเด็ก เยาวชน 
และผู้ปกครอง เพื่อให้ข้อมูลในการ
พฒันาการใช้ดนตร ีในการสร้างเสรมิ
ทกัษะและลกัษณะนสิยัทีพึ่งประสงค์ 
การจัดโครงการเช่นนี้เป็นการสร้าง
โครงการท่ีอาจจะย้อนแย้งกบักระแส
ของการดแูลผูสู้งอายุ การปรับตัวเข้า
สูส่งัคมสงูวยั ซ่ึงไม่ได้หมายความว่า

วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ไม่เห็นความ
ส�าคญัของการดแูลสุขภาวะของผูสู้ง
อายุ หรือไม่สร้างกจิกรรมท่ีดแูลผูสู้ง
อาย ุแต่เป็นอกีด้านหน่ึงของภารกิจ
ทีว่ทิยาลยัดรุยิางคศลิป์เลง็เหน็ความ
ส�าคญัว่าต้องท�าควบคูก่นัไปกบัการ
พฒันาการเจรญิเตบิโตของประเทศ 
ดแูลสุขภาวะของประชาชนทุกคนใน
สังคมให้มีความเป็นอยู่ที่ดี มีความ
สขุ ด�ารงชวีติได้อย่างมคีณุภาพ ซึง่
เป็นการแสดงให้เหน็พลังของการศกึษา
ในระดบัอดุมศกึษา ท่ีสามารถน�ามา
ใช้ปรับเปลี่ยนสังคมและประเทศได้
อย่างแท้จริง
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Children’s Day Concert:
สุดสาคร
เรื่อง:
ณัฏฐา อุทยานัง (Nuttha Udhayanang)
ผู้จัดการการตลาดและประชาสัมพันธ์ 
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล

	 “แล้วสอนว่าอย่าไว้ใจมนุษย์
มันแสนสุดลึกล�้าเหลือก�าหนด
ถึงเถาวัลย์พันเกี่ยวที่เลี้ยวลด
ก็ไม่คดเหมือนหนึ่งในน�้าใจคน
มนุษย์นี่ที่รักอยู่สองสถาน
บิดามารดารักมักเป็นผล
ที่พึ่งหนึ่งพึ่งได้แต่กายตน
เกิดเป็นคนคิดเห็นจึงเจรจา
แม้นใครรักรักมั่งชังชังตอบ
ให้รอบคอบคิดอ่านนะหลานหนา
รู้สิ่งไรไม่สู้รู้วิชา
รู้รักษาตัวรอดเป็นยอดด”ี

บทกลอนจากเรือ่งพระอภัยมณี หนึ่งในบทประพันธ์ชิน้เอกของ
พระสุนทรโวหาร หรือสุนทรภู่ กวีเอกแห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

เป็นบทกลอนที่คนไทยส่วนใหญ่คุ้นเคยกันเป็นอย่างดี เนื้อกลอนใน
ตอนนีเ้ป็นเร่ืองราวทีส่ดุสาคร ลูกของพระอภยัมณ ีถกูชีเปลอืยผลกั
ตกเหว และขโมยไม้เท้ากับม้านิลมังกรไป

สดุสาคร เป็นเนือ้เรือ่งส่วนหน่ึงจากบทประพนัธ์กลอนเรือ่งพระ
อภยัมณ ีทีเ่ป็นทีรู้่จักกนัอย่างด ีโดยเนือ้เรือ่งจะเล่าถงึการเดนิทาง 
ผจญภยัของสุดสาครพร้อมม้านิลมังกรเพ่ือออกตามหาพระอภยัมณี 
ผูเ้ป็นบดิา ด้วยการประพนัธ์เกีย่วกบัการเดนิทางผจญภยัทีโ่ลดโผน 
สตัว์วเิศษ และเรยีนรูเ้วทมนตร์ สดุสาครจงึเป็นเหมือนบทประพนัธ์
แนวแฟนตาซขีองไทยท่ีเป็นทีนิ่ยมน�ามาดดัแปลงในสือ่รปูแบบต่าง ๆ   
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ส�าหรับเยาวชนไทย
จากการตอบรับท่ีดีจากงาน

คอนเสิร์ตวันเด็กเมื่อปี ๒๕๖๒ 
Children’s Day Concert: Peter 
and the Wolf ทางวง Thailand 
Philharmonic Orchestra (Thailand 
Phil) ได้เลือกบทประพันธ์กลอน
ช้ินเอก สุดสาคร มาแสดงในงาน
คอนเสิร์ตวันเด็กประจ�าปี ๒๕๖๓ 
เมื่อวันที่ ๑๐ และ ๑๑ มกราคมที่
ผ่านมา โดยเป็นการร่วมกันสรรสร้าง
นทิานเพลงจากศลิปินหลายแขนง ทัง้
ด้านดนตร ีละครเพลง หุน่กระบอก 
และภาพวาดทราย เพื่อที่จะเปิด
ประสาทสมัผสัทัง้ภาพและเสยีงให้แก่
เดก็ ๆ  และถ่ายทอดเร่ืองราวของบท
ประพนัธ์พ้ืนบ้านแฟนตาซคีลาสสกิ 
ของไทยในรูปแบบร่วมสมัย ใน
คอนเสิร์ต Thailand Phil Children’s 
Day: Sudsakorn โดยดนตรีที่ใช้
แสดงในบทประพันธ์ Sudsakorn 
นัน้ ได้ประพนัธ์ขึน้ใหม่โดย อาจารย์ 
ดร.ธนพล เศตะพราหมณ์ บทละคร
เพลงรงัสรรค์โดย อาจารย์นพสี ีเรเยส  
สร้างสรรค์หุน่เชดิโดย คณะหุ่นสาย
เสมา และภาพวาดทรายที่น่าตื่น
ตาตื่นใจโดย อาจารย์ก้องเกียรติ 
กองจันดี

เรื่องราว “สุดสาคร” เล่าเรื่อง
ช่วงแรกตั้งแต่ก�าเนิดสุดสาคร การ
จับม้านิลมังกร ไปจนถึงการได้พบ
กบัชเีปลอืย มาจบทีก่ารเริม่ออกเดิน
ทางตามหาบดิา อาจารย์ ดร.ธนพล  
เศตะพราหมณ์ ผูป้ระพนัธ์เพลงและ
ก�ากับดนตรีในคร้ังนี้ ได้ประพันธ์
ดนตรขีึน้ใหม่ตามแนวทางของดนตรี
คลาสสิก โดยประพันธท์�านองทีส่ั้น
และง่ายต่อการจดจ�า เพื่อสื่อถึงตัว
ละครหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ เม่ือผู้
ฟังไดย้ินท�านองเหล่านี้ จะสามารถ
จนิตนาการได้ถงึอากัปกิรยิาและความ
รู้สึกนึกคิดของตัวละคร นอกจาก

นี้ยังมีการใช้ท�านองดนตรีไทยเดิม
มาสอดแทรก เพ่ือเป็นการน�าเสนอ
เพลงไทยให้ผูช้มได้รูจ้กัด้วย ผูช้มจะ
ได้ยินเพลง เช่น ขับไม้บัณเฑาะว์ 
(ประกอบการเล่าถึงการเดินทาง) 
อัศวลีลา (ประกอบตัวละครม้านิล
มงักร) ลมพดัชายเขา และค้างคาว
กนิกล้วย (ฉากเปิดตวัสดุสาคร และ
การละเล่นในป่าเขาและในน�้า)

ความน ่าประทับใจของ 
Sudsakorn ไม่ได้จบอยู่ที่การปรับ
เปล่ียนเนือ้เรือ่งให้เข้ากบัสถานการณ์
และสังคมในปัจจุบัน พร้อมกับ
สอดแทรกค�าสอนและแง่คิดผ่าน
ผลงานการประพันธ์เพลงและบท
ละคร แนวคดิดงักล่าวยงัถกูสือ่สาร
ผ่านทางงานศลิปะของคณะหุน่สาย
เสมาที่ร่วมสร้างหุ่นตัวละครต่าง ๆ 
ในจินตนาการของสุนทรภูใ่ห้ออกมา
โลดแล่นอยูบ่นเวทมีหิดลสทิธาคาร  
ร่วมกับผลงานประกอบโดยกลุ่ม 
Eco Artist และงานจิตรกรรมบน
ฉากหลงัอนัถกูวาดขึน้โดยศลิปินวาด
ทราย อาจารย์ก้องเกียรติ กองจนัดี  
ท่ีร่วมกันถ่ายทอดจินตนาการและ
สะกดผู้ชมทั้งเด็กและผู้ใหญ่ตั้งแต่
เพลงท่อนแรกจนท่อนสุดท้าย

นอกจากละครเพลง Sudsakorn 
แล้ว งาน Children’s Day Concert 
ยังรวมโปรแกรมที่แสดงถึงการเป็น
งานที ่“dedicate” ให้กบัวันของเดก็
และเยาวชนไทยอย่างแท้จริง โดย
น�าเสนอผลงานเพลง Variations 
on “If You’re Happy and You 
Know It” หรือ เพลง “หากพวกเรา
ก�าลงัสบาย” ทีเ่ป็นโปรเจกต์ปี พ.ศ. 
๒๕๖๑ ที่ร่วมประพันธ์โดยกลุ่มนัก
ประพนัธ์เพลงเยาวชนผู้ได้รับรางวัล 
Young Thai Artist Awards ที่จัด
โดย มูลนิธิ SCG นอกจากจะเป็น
บทเพลงที่สร้างความสนุกสนานให้
แก่ผูช้มวยัเดก็และผูใ้หญ่แล้วนัน้ ยงั

ให้ความรูแ้ละแนะน�าเครือ่งดนตรทีัง้ 
4 sections ของวงออร์เคสตราให้
เด็ก ๆ รู้จัก โดยกลุ่มนักประพันธ์ 
Young Thai Artist น�าท�านองเพลง
นี้มาเรียบเรียงต่อกันถึง ๙ รูปแบบ 
ให้ผู้ชมได้รบัฟังกนัครบทกุแนวดนตรี 
ทกุเครือ่งดนตร ีโดยให้ผูช้มได้มีส่วน
ร่วมในการปรบมอืตามท่อนในเพลง
ไปเรือ่ย ๆ  ตัง้แต่ต้นจนจบเพลง เป็น
เวลา ๑๒ นาที

Children’s Day Concert: 
Sudsakorn ปิดงานด้วยการให้
เด็ก ๆ สัมผัสหุ่นท่ีใช้แสดงในงาน 
และสัมผัสเครื่องดนตรีร่วมกับนัก
ดนตรีของ Thailand Phil ความ
ประทับใจและความสนุกสนาน
ของเด็ก ๆ และครอบครัวท่ีเข้า
ร่วมชมกิจกรรมคอนเสิร์ตวันเด็ก
ประจ�าปี ๒๕๖๓ เป็นสิ่งที่ท�าให้วง 
Thailand Phil และผู้มีส่วนร่วมใน
การสร้างสรรค์งานคอนเสิร์ตคร้ังน้ี
รู้สึกว่า “Mission Accomplished” 
รอยยิ้ม เสียงหัวเราะ เสียงเชียร์ 
และการที่เด็ก ๆ ร่วมปรบมือไป
กับบทเพลงน้ัน เชื่อว่าท�าให้ผู้ร่วม
ท�างานทุกคนในครั้งนี้หายเหนื่อย 
และจะร่วมกันจัดงาน Children’s 
Day Concert ในปีหน้า

“แล้วพบกนัใหม่	วนัเดก็ปีหน้า”
“See you all again in the 

next	Children’s	Day	Concert”
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เรื่อง:	
ฮิโรชิ	มะซึชิม่า	(Hiroshi	Matsushima)	
อาจารย์ประจ�าสาขาวิชาเครื่องเป่าลมไม้
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์	มหาวิทยาลัยมหิดล
แปล:	
ชัชพล	เจียมจรรยง	(Chatchapon	Jiamjanyoung)	
อาจารย์ประจ�าภาควิชาเครื่องลมไม้	
วิทยาลัยดนตรี	มหาวิทยาลัยรังสิต

ตามรอยเส้นทาง Bach
(ตอนที่ ๒๕)

๒๕. เมือง Dresden (เดรสเดน)
Dresden ได้รับการยกย่องให้

เป็นเมือง Florence (ฟลอเรนซ์) 
แห่งแม่น�า้ Elbe เน่ืองมาจากสภาพ
ของเมืองที่มีความหรูหราโอ่อ่า

แม้ว่าตวัเมอืงจะได้รบัผลกระทบ

จากสงครามโลกครัง้ที ่๒ อย่างรนุแรง 
แต่สถานทีส่�าคญัทางประวตัศิาสตร์
ต่าง ๆ เริ่มได้รับการบูรณะขึ้นมา
ใหม่ในช่วงปี ค.ศ. ๑๙๙๐ (พ.ศ. 
๒๕๓๓) และกลับคืนมาเป็นเมือง
ท่องเที่ยวที่สวยงามอีกครั้ง

[เรื่องราวทางประวัติศาสตร์]
ชื่อเมือง Dresden ปรากฏขึ้น

ในประวตัศิาสตร์เมือ่ปี ค.ศ. ๑๒๐๖ 
(พ.ศ. ๑๗๔๙)

ต่อมา ได้รบัการพฒันาจนกลาย
เป็นเมืองส�าคญัของตระกูล Albertine 

เรือส�าราญและโบสถ์ Frauenkirche (เฟราเอนเคียร์เคอ) ริมแม่น�้า Elbe (เอลเบอ) ในยามเย็น แม่น�้าสายนี้เป็นหนึ่ง
ในแม่น�้าสายหลักของยุโรป มีความยาวทั้งสิ้น ๑,๐๙๔ กิโลเมตร ไหลผ่านตอนเหนือของสาธารณรัฐเช็กไปจนถึงทะเล
ทางตอนเหนือของประเทศเยอรมนี ผ่าน Bohemia (โบฮีเมีย) และ Dresden
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(อลัแบร์ทเีนอ) หลงัจากท่ี Albrecht 
der Beherzte (อัลเบรคท์ แดร์  
เบแฮร์ซเทอ / Albert ผูก้ล้าหาญ: 
ค.ศ. ๑๔๔๓-๑๕๐๐ / พ.ศ. ๑๙๘๖-
๒๐๔๓) แห่ง Sachsen (ซัคเซน)  
ได้ลงหลักปักฐานที่ Dresden ใน
ช่วงปลายศตวรรษที่ ๑๕

ช่วงต้นศตวรรษที ่๑๘ ในรชัสมยั
ของ Friedrich August ที ่๑ (ฟรดีรคิ  
เอากุสต์: ค.ศ. ๑๖๗๐-๑๗๓๓ / 
พ.ศ. ๒๒๑๓-๒๒๗๖) พระองค์
เป็นผู้รู้ลึกในเชิงศิลป์ เมืองแห่งนี้
จึงมีความเฟื่องฟูในด้านศิลปะและ
วัฒนธรรมเป็นอย่างมาก พระองค์
ไม่ได้รวบรวมเพียงสถาปนิกและ
จิตรกรจากทั่วยุโรปเท่านั้น แต่รวม
ไปถึงนักดนตรีที่ดีที่สุดด้วย ดังน้ัน 
ในรชัสมยัของพระองค์จงึอาจกล่าว

ได้ว่าเป็นจดุเริม่ต้นการเป็นเมอืงชัน้
แนวหน้าของยุโรปก็เป็นได้

ในปี ค.ศ. ๑๘๐๖ (พ.ศ. ๒๓๔๙) 
ราวคร่ึงศตวรรษหลงัการจากไปของ 
Bach (บาค) อาณาจักร Saxon 
(แซ็กซอน) ได้ถูกก่อตั้งขึ้น โดยใช้ 
Dresden เป็นเมืองหลวง ต่อมา
ในช่วงที่ Napoleon (นโปเลียน) 
ท�าสงคราม องค์จักรพรรดิแห่ง
ฝรั่งเศสได้ใช้เมือง Dresden เป็น
ศูนย์บัญชาการในการท�าสงคราม
และได้รับชัยชนะจนเป็นที่เลื่องลือ
กันในชื่อ สงครามแห่ง Dresden 
เมือ่วนัที ่๒๗ สงิหาคม ค.ศ. ๑๘๑๓ 
(พ.ศ. ๒๓๕๖)

อย่างไรกต็าม ในเดอืนกมุภาพันธ์ 
ค.ศ. ๑๙๔๕ (พ.ศ. ๒๔๘๘) การโจมตี
ทางอากาศส่งผลให้เมอืง Dresden 

เสียหายไปกว่า ๘๕% รวมไปถงึสถานที่ 
ส�าคัญทางประวัติศาสตร์ อย่าง
พระราชวัง Zwinger (ซวิงเกอร์) 
และโบสถ์ Frauenkirche ก็ได้รับ
ความเสียหายเช่นกัน

หลงัสงคราม Dresden ได้กลาย
มาเป็นเมืองส�าคัญของเยอรมนีฝั่ง
ตะวันออกและได้รับการพัฒนาจน
กลายเป็นเมืองอุตสาหกรรม ใน
ส่วนของอาคารที่เสียหายก็ค่อย ๆ 
ได้รับการบูรณะอย่างต่อเนื่อง จน
ภาพความงามเมื่อสมัยอาณาจักร 
Sachsen ได้หวนคืนกลับมา

การล่มสลายของก�าแพง Berlin 
ได้น�าพาไปสูก่ระแสหลงัยคุสงคราม
เย็น และ Dresden ในปัจจุบันได้
กลายมาเป็น Landeshauptstadt 
(ลนัเดอส์เฮาปต์ชตดัท์: เมอืงหลวง) 

แผนที่ของเมือง Dresden ในปี ค.ศ. ๑๗๕๐ (พ.ศ. ๒๒๙๓) จัดท�าโดย Matthäus Seutter (มัทธอยส์ ซอยท์เทอร์: 
ภาพทองแดงแกะสลักลงสี) ตัวเมืองถูกห้อมล้อมด้วยป้อมปราการรูปดาว
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ของรัฐ Sachsen ประเทศเยอรมนี 
ซ่ึงมีประชากรราว ๆ ๕๕๐,๐๐๐ 
หลังคาเรือน (ค.ศ. ๒๐๑๖ / พ.ศ. 
๒๕๕๙) และมีนักท่องเที่ยวกว่า 
๔๕๐,๐๐๐ คน (ค.ศ. ๒๐๑๘ / 
พ.ศ. ๒๕๖๑)

[ข้อมูลนักท่องเที่ยว]
ใจกลางของเมือง Dresden  

แบ่งออกได้เป็นสองส่วน: Altstadt  
(อัลท์ชตัดท์: เมืองเก่า) และ 
Neustadt (นอยชตดัท์: เมอืงใหม่)

ฝั่ง Altstadt อยู่ทางตอนใต้
ของแม่น�้า Elbe เป็นพื้นที่ที่เต็มไป
ด้วยสถาปัตยกรรมจากสมัยฟื้นฟู
ศลิปวทิยาการ บาโรก และศตวรรษ
ท่ี ๑๙ ท่ีได้รบัการบรูณะขึน้ใหม่หลงั
สงคราม มีทั้งพระราชวังอันโอ่อ่า
และโบสถ์ที่สวยงาม

อกีฝ่ังหนึง่ คอื Neustadt เป็น
ส่วนท่ีอาคารต่าง ๆ เหลือรอดมา
จากสงคราม ส่งผลให้แท้ทีจ่รงิแล้ว 

บ้านเรอืนในฝ่ังนีม้อีายทุีเ่ก่าแก่กว่า
ฝ่ัง Altstadt นักท่องเทีย่วสามารถ
เย่ียมชม Kunsthof-Passage 
(คุนสท์โฮฟ-พาสซาเจอ: สวน ๕ 
แบบ ที่มีแนวทางในการออกแบบ 
ชื่อ และการผสมผสานศิลปะเข้า
กบัสถาปัตยกรรมทีแ่ตกต่างกนัออก
ไป) อกีทัง้อาคารทีห่ลงเหลอืมาของ
เยอรมนตีะวนัออก รวมไปถงึร้านรวง 
ที่ดูดีมีสไตล์

Altstadt และ Neustadt ถูก
เชื่อมเข้าด้วยกันโดยรถราง ซึ่งเป็น
ขนส่งมวลชนหลักของเมือง โดยมี
ระยะทางอยู่ที่ ๑๓๐ กิโลเมตร (ใน 
Dresden ไม่มีรถไฟใต้ดิน)

หากคุณได้มีโอกาสไปเยือน 
Dresden คุณควรหาโอกาสล้ิม
ลอง Baumkuchen (เบาม์คูเคิน: 
เค้กประเภทหนึง่ ซ้อนกนัเป็นชัน้ ๆ  
ดัง้เดมิจะถกูท�าให้สกุด้วยการเสยีบ
ไม้ย่างจนกลายเป็นเค้กที่มีรูตรง
กลาง) Stollen (ชโตลเลน: เค้ก

ของเยอรมน ีผสมผลไม้แห้งและแต่ง 
กลิ่นอัลมอนด์) Eierschecke  
(ไอเออร์เชคเกอ: ชีสเค้ก ๒ ช้ัน น�า
ไปอบ ผสมกบัคสัตาร์ดและครมีชีส) 
และ Sauerbraten (เซาเออร์บราเทน:  
เนื้อสัตว์ที่หมักในซอส แล้วน�าไป
เคี่ยว ตามปกตินิยมใช้เนื้อวัว)

[กษตัรย์ิแห่งโปแลนด์และความ
รุ่งโรจน์]

ความรุง่โรจน์ของเมอืง Dresden 
เริ่มขึ้นเมื่อปี ค.ศ. ๑๕๔๗ (พ.ศ. 
๒๐๙๐) เม่ือคณะผู้ส�าเร็จราชการ
แห่ง Sachsen ได้เข้ามาบริหาร 
อย่างท่ีได้กล่าวไปในบทก่อน ๆ 
เยอรมนีเป็นประเทศที่หลอมรวม
หลากหลายดินแดนเข้าไว้ด้วยกัน 
ในศตวรรษที่ ๑๗ และ ๑๘ หลัง
จากสงคราม ๓๐ ปี มีหลากหลาย
ชนชาตทิีแ่ขง็แกร่งขึน้ เขตปกครอง
ของ Sachsen ได้กลายมาเป็นหนึง่
ในก�าลังส�าคัญของเยอรมนี

พระราชวัง Zwinger แต่เดิม Augustus ผู้แข็งแกร่ง มีโครงการที่จะสร้างเรือนกระจกส�าหรับปลูกส้มบริเวณก�าแพง
เมืองเก่า แต่ Daniel Pöppelmann สถาปนิกของพระองค์ได้ขยายขนาดของโครงการจนเกิดเป็นสถานที่อันแสนโอ่โถง 
รายล้อมไปด้วยห้องแสดงงานศิลป์และที่พัก
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ในปี ค.ศ. ๑๖๗๐ (พ.ศ. ๒๒๑๓) 
เมื่อ Friedrich August ที่ ๑ ผู้
ส�าเรจ็ราชการแห่ง Sachsen ได้รบั
การสถาปนาขึน้เป็นกษตัรย์ิ August 
ที ่๒ แห่งโปแลนด์ ความรุง่เรอืงของ
เมือง Dresden ก็ทะยานขึ้นสู่จุด
สูงสุด: กว่า ๔๐ ปี ในรัชสมัยของ
พระองค์ ท�าให้เมืองได้ประสบกับ
ความยิง่ใหญ่แบบท่ีไม่เคยมมีาก่อน

กษตัรย์ิผูม้ากด้วยพละก�าลงัจน
สามารถงอเกือกม้าได้ด้วยมือเปล่า 
มคีนเล่าลอืกนัว่า พระองค์มีทายาท
ถึง ๓๕๐ คน จนได้รับสมญานาม
ว่า August ที ่๒ ผู้แขง็แกร่ง ความ
ทะเยอทะยานทางด้านการเมอืงของ
พระองค์ถกูสะท้อนออกมาผ่านทาง
ศลิปะต่าง ๆ  ตวัอย่างทีด่ทีีส่ดุคงหนี
ไม่พ้นพระราชวัง Zwinger ออกแบบ
โดย Daniel Pöppelmann (ดาเนยีล 
เปิปเปลมนัน์: ค.ศ. ๑๖๖๒-๑๗๓๖ / 
พ.ศ. ๒๒๐๕-๒๒๗๙) สถาปนกิชาว
เยอรมนี ณ มมุหนึง่ของพระราชวงั
ในสไตล์แบบบาโรกแห่งนี้ เป็นที่ตั้ง
ของ Gemäldegalerie Alte Meister 
(เกเมลเดอกาเลรี อัลเทอ ไมส์เตอร์: 
หอศลิป์หลกัหลงัเก่า) ซึง่เป็นหนึง่ใน
หอศลิป์ทีโ่ด่งดงัแห่งหน่ึงของเยอรมนี

ในบรรดาภาพวาดกว่า ๗๕๐ 
ภาพ จากศตวรรษที ่๑๕ ถงึ ๑๘ เป็น
ฝีมอืการรวบรวมของ Augustus ท่ี 
๒ และโอรสของพระองค์ Friedrich 
August ที ่๒ (อกีทัง้ด�ารงต�าแหน่งเป็น 
Augustus ที ่๓ แห่งโปแลนด์: ค.ศ. 
๑๖๙๖-๑๗๖๓ / พ.ศ. ๒๒๓๙-๒๓๐๖) 
หนึง่ในผลงานจติรกรรมอนัเลือ่งชือ่
ก็คือ Sistine Madonna (ซิสทิน  
มาดอนนา) ผลงานภาพวาดสี 
น�้ามันของ Raphael (ภาพแรก 
Gemäldegalerie Alter Meister,  
Dresden) Saint Sixtus (เซนต์ ซกิซ์ตสุ)  
อยูท่างด้านขวา และ Saint Barbara 
(เซนต์ บาร์บารา) อยูท่างด้านซ้าย 
ส่วนพระแม่ก�าลังอุ้มพระเยซูในวัย
ทารกไว้ในอ้อมแขนอยู่บนปุยเมฆ 
พร้อมกับ cherubim (เชรูบิม:  
เทวดาผู้พิทักษ์) ๒ องค์ อยู่ข้างใต้
พระองค์

ภาพวาดอืน่ ๆ  ท่ีน่าสนใจมดัีงนี้
“Holy Night (คนืศกัดิส์ทิธิ)์” โดย 

Carlo Maratta (คาร์โล มารตัตา:  
ค.ศ. ๑๖๒๕-๑๗๑๓ / พ.ศ. 
๒๑๖๘-๒๒๕๖) ซึ่งตัวจิตรกรเลือก
ถา่ยทอดภาพพระแม่มารใีนวยัแรก
รุน่ทีก่�าลงัแสดงความรกัต่อพระกมุาร 

(ภาพที่สอง bpk / Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden / 
Hans-Peter Klut)

ในภาพวาดของ Francesco del 
Cossa (ฟรานเชสโก เดล คอสซา: 
ค.ศ. ๑๔๓๕-๑๔๗๘ / พ.ศ. ๑๙๗๘-
๒๐๒๑) ทีม่ชีือ่ว่า “Announcement 
(ค�าประกาศ)” พระแม่มารรีบัฟังสาร
จากกาเบรยีลด้วยความสงบ ภายใน
อาคารทีส่ร้างมาจากหนิอ่อน ประดบั
ประดาด้วยเสาทีห่รหูรา (ภาพทีส่าม 
Gemäldegalerie Alter Meister 
Dresden / Public domain)

ภาพ “Holy Family with Saints 
Anne and John the Baptist 
(ครอบครวัศกัดิส์ทิธิก์บัเซนต์ Anne 
และ John แห่งโปรเตสแตนต์)” โดย 
Andrea Mantegna (อันเดรีย มัน
เตนญา) เป็นภาพวาดที่แตกต่าง
จากจิตรกรท่านอื่น เป็นภาพวาด
พระแม่มารีกบัพระกมุารเตม็ผนืผ้าใบ 
ไม่มีฉากหลังใด ๆ Mantegna วาด
ภาพในลกัษณะเหมอืนเป็นภาพถ่าย
ครอบครวั อาจเป็นเพราะการถือก�าเนดิ
ของกล้องถ่ายรปูกเ็ป็นได้ (ภาพทีส่ี่ 
Gemäldegalerie Alter Meister 
Dresden / Public domain)
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ดนตรเีป็นอกีหนึง่สิง่ทีส่วยงาม
ใน Dresden

คฤหาสน์ Cappelle (คาแปลล์ 
ปัจจบัุน คือ Staatskapelle (ชตดัทส์ 
คาเปลเลอ) Dresden) สร้างขึ้น
เมื่อปี ค.ศ. ๑๕๔๘ (พ.ศ. ๒๐๙๑) 
โดย Moritz (โมรทิซ์: ค.ศ. ๑๕๒๑-
๑๕๕๓ / พ.ศ. ๒๐๖๔-๒๐๙๖) ผู้
ส�าเร็จราชการแห่ง Sachsen ได้
ว่าจ้าง Heinrich Schütz (ไฮน์ริค  
ชทึซ์) มาเป็นคตีกวปีระจ�าคฤหาสน์
เมื่อปี ค.ศ. ๑๖๗๑ (พ.ศ. ๒๒๑๔) 
Schütz จบการศึกษาจากประเทศ
อติาลแีละเป็นหน่ึงในคตีกวคีนส�าคญั
ของเยอรมนก่ีอนหน้า Bach เป็นผูน้�า
รสนิยมด้านดนตรแีบบอติาเลยีนเข้า
มาสูด่นตรใีนวงัของเยอรมน ีบทละคร
ด้ังเดิมของอุปรากรภาษาเยอรมัน
เร่ือง “Die Dafne (ดี ดาฟเนอ:  
ค.ศ. ๑๖๒๗ / พ.ศ. ๒๑๗๐)” ถูก

ประพันธ์โดย Schütz ในภาษา
อติาเลียน (ส่วนของดนตรสีญูหายไป) 
และผลงานด้านเพลงร้องของเขากม็ี
ลกัษณะแบบอิตาเลยีนอยูเ่ตม็เป่ียม 
“Opernhaus am Taschenberg 
(โอแปร์นเฮาส์ อัม ทาเชนแบร์ก)” 
เป็นโรงอุปรากรเต็มรูปแบบแห่ง
แรกของเยอรมนแีละได้มกีารว่าจ้าง 
Kapellmeister (คาเปลไมส์เตอร์) 
๒ ท่าน และนักดนตรอีกีหลายคนมา
จากอติาลเีพ่ือท�างานทีน่ีโ่ดยเฉพาะ

Augustus ท่ี ๒ ได้สร้างคฤหาสน์
ขึ้นในกรุงวอร์ซอ และน�ากิจกรรม
ที่เกิดขึ้นที่คฤหาสน์ Cappelle มา
พัฒนาต่อ จึงได้ว่าจ้างนักดนตรี
มากมาย อาทิ Johann Georg 
Pisendel (โยฮนัน์ เกออร์ก พเีซนเดล  
นกัไวโอลนิ: ค.ศ. ๑๖๘๘-๑๗๕๕ /  
พ.ศ. ๒๒๓๑-๒๒๙๘) Pierre-
Gabriel Buffardin (ปิแอร์-กาเบรยีล  

บฟุฟาแดง นกัฟลุต: ค.ศ. ๑๖๙๐-
๑๗๖๘ / พ.ศ. ๒๒๓๓-๒๓๑๑) และ 
Jan Dismas Zelenka (ยาน ดสิมัส 
เซเลนกา มือเบส: ค.ศ. ๑๖๗๙-
๑๗๔๕ / พ.ศ. ๒๒๒๒-๒๒๘๘) เข้า
มาประจ�าอยูใ่นวงัอย่างต่อเนือ่ง ส่ง
ผลให้วงออร์เคสตราวงน้ีเป็นที่รู้จัก
ในฐานะหนึ่งในวงออร์เคสตราที่ดี
ที่สุดของยุโรป

การที่วงออร์เคสตราวงนี้เป็น
ท่ีรู ้จักมากยิ่งขึ้นได้มีเบ้ืองหลัง
ทางการเมืองแฝงอยู่ด้วย ในช่วง
ที่ Augustus ที่ ๒ ด�ารงต�าแหน่ง
เป็นกษัตริย์แห่งโปแลนด์ พระองค์
ได้เปลี่ยนไปนับถือนิกายคาทอลิก
ซึ่งเป็นนิกายประจ�าชาติโปแลนด์ 
ด้วยเหตุนี้ วงออร์เคสตราจึงต้อง
ท�างานรับใช้ทั้งลูเทอแรน ซึ่งเป็น
นิกายของฝั่ง Sachsen และนิกาย
คาทอลิกของโปแลนด์ ส่วนเด็ก ๆ  

ทิวทัศน์ของ Dresden ในปี ค.ศ. ๑๗๔๗ (พ.ศ. ๒๒๙๐) โดย Bernardo Bellotto (แบร์นาร์โด เบลล็อตโต) หรือ 
Canaletto (คานาเล็ตโต: ค.ศ. ๑๗๒๒-๑๗๘๐ / พ.ศ. ๒๒๖๕-๒๓๒๓) นักวาดภาพทิวทัศน์ชาวอิตาเลียนผู้นี้ พ�านักอยู่
ที่ Dresden ในช่วงปี ค.ศ. ๑๗๔๗-๑๗๕๘ (พ.ศ. ๒๒๙๐-๒๓๐๑) จากการเชิญของ Augustus ที่ ๒ ผู้ยิ่งใหญ่ เขาได้
วาดภาพโดยใช้อุปกรณ์ที่เรียกว่า camera obscura (คาเมรา อ็อบสคูรา) ซึ่งใช้หลักการเดียวกันกับกล้องรูเข็ม ส่งผล 
ให้ภาพวาดที่ถ่ายทอดออกมามีรายละเอียดใกล้เคียงกับของจริงมากที่สุด แม้กระทั่งโบสถ์ที่ก�าลังอยู่ภายใต้การซ่อม
บ�ารุง (Gemäldegalerie Alter Meister Dresden / Public domain)
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ที่เข้ามาร้องในวงขับร้องประสาน
เสยีงจะได้รบัการเฟ้นหามาจากแคว้น 
โบฮีเมียอีกทีหนึ่ง

พธิกีรรมของคาทอลกิกต้็องการ
โบสถ์แบบคาทอลิก กษัตริย์ได้
ท�าการบูรณะโรงอุปรากร (ซึ่งเปิด
มาได้เพียง ๔๐ ปี) เพื่อน�ามาใช้
เป็น Hofkirche (โฮฟเคียร์เคอ: 
โบสถ์ประจ�าวัง) เพือ่พธิกีารส�าหรบั
คาทอลกิ โบสถ์ได้ถกูเปิดใช้ในปี ค.ศ. 
๑๗๕๑ (พ.ศ. ๒๒๙๔) หนึ่งปีหลัง
การเสียชีวิตของ Bach

ปัจจบัุน โบสถ์หลังน้ีตัง้อยู่หน้า 
Semperoper (เซมแปร์โอแปร์)  
จดัได้ว่าเป็นหนึง่ในอาคารขนาดใหญ่
ที่สวยที่สุดใน Dresden โบสถ์ถูก
ออกแบบโดยสถาปนกิชาวอิตาเลียน 
มหีอคอยสงูถึง ๘๖ เมตร ด้านหน้า
ของอาคารและราวจบัของบนัไดประดบั
ตกแต่งด้วยรูปปั้นของเหล่านักบุญ 

แสดงออกถึงความเป็นอิตาเลียน
แบบบาโรกได้อย่างชัดเจน ในส่วน
ของแท่นบูชา มีความยาว ๙ เมตร 
กว้าง ๔.๕ เมตร ข้างใต้ภาพวาดพระ
คริสต์ในชุดคลมุสแีดง ฝ่ังตรงข้ามกบั
แท่นบูชา เป็นที่ตั้งออร์แกนที่สร้าง
โดย Silbermann (ซิลแบร์มันน์) 
มองไปกค็ล้ายกบันกยงูก�าลงัร�าแพน 
แสดงถงึความสง่างามและทรงพลงั 
ตวัระเบยีงประดบัด้วยหนิอ่อนสเีขยีว 
ท่อออร์แกนกว่า ๓,๐๐๐ ท่อ ส่อง
แสงระยิบระยับอยู่ตลอดเวลา

การเปลีย่นนกิายของ Augustus 
ที่ ๒ ได้สร้างความรู้สึกที่ไม่ดีต่อ
ประชาชนหลายกลุ่ม รวมไปถึง
ราชินีของพระองค์ Christiane 
Eberhardine (ครสิเตยีเนอ เอแบร์ 
ฮาร์ดีเนอ: ค.ศ. ๑๖๗๑-๑๗๒๗ /  
พ.ศ. ๒๒๑๔-๒๒๗๐) ซึ่งยังคง
ยึดมั่นในนิกายโปรเตสแตนต์และ

ไม่ปรากฏตัวภายในพิธีราชาภิเษก
ขึ้นเป็นกษัตริย์แห่งโปแลนด์ของ
พระองค์ พระนางได้แยกตัวออก
มาจากวังและอุทิศชีวิตให้กับการ
บ�าเพ็ญภาวนา จึงได้รับการนับถือ
เป็นอย่างมากจากกลุ่มคนท่ีนับถือ
นกิายโปรเตสแตนต์ทีร่วมตวักนัอยูใ่น 
Leipzig (ไลป์ซิก) และเมือ่พระนาง
สวรรคต Bach ได้ประพนัธ์บทคนัตาตา  
“Laß, Fürstin, laß noch 
einen Strahl (ลัสส์ เฟือร์สทิน  
ลสัส์ นอค อายเนน ชตาฮ์ล: แด่องค์
หญงิ ขอเพยีงได้เหลยีวมองพระองค์
อีกครั้ง), BWV 198” เพื่อน�าออก
แสดงทีโ่บสถ์ของมหาวทิยาลัยแห่ง
เมือง Leipzig

เพื่อเป็นการยืนยันในพลัง
ของพระองค์ กษัตริย์ต้องการ
งานเฉลิมฉลองที่ยิ่งใหญ่ และ
ดนตรีก็เป็นเคร่ืองมือท่ีดีอย่าง

Kathoirische Hofkirche (คาโธริชเชอ โฮฟเคียร์เคอ: โบสถ์แห่งตรีเอกภาพอันศักดิ์สิทธ์ิ, ซ้าย) และ Dresden 
Schloss (เดราเดน ชโลส: ปราสาท Dresden, ขวา)
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หนึ่งในบรรดางานเฉลิมฉลอง 
ที่ถูกจัดขึ้นใน Dresden งานที่
ใหญ่ที่สุดจนเป็นท่ีจดจ�าในระดับ
นานาชาติ คือ งานแต่งงานของ
พระเจ้า Friedrich August ที่ ๒ 
(เจ้าชายแห่ง Sachsen และกลายมา
เป็น Augustus ที่ ๓ แห่งโปแลนด์
ในเวลาต่อมา) กับพระนาง Maria 
Josepha (มาเรีย โยเซฟา ธิดา

ของ Joseph ที่ ๑ แห่งจักรวรรดิ
โรมนัอนัศกัด์ิสทิธ์ิ หรอืเจ้าหญิงแห่ง 
Habsburg (ฮบัส์บวร์ก) ในปี ค.ศ. 
๑๗๑๙ (พ.ศ. ๒๒๖๒)

ในช่วงเวลานั้น ดนตรีและ
ละครใน Dresden ได้ถูกน�าออก
แสดงทุกวันเป็นเวลากว่า ๑ เดือน 
เพือ่เป็นการเฉลมิฉลองพธิแีต่งงาน 
บทเพลง serenade แบบอติาเลยีน

ได้ถูกน�าไปแสดงบนเรือทีท่าสีเงนิและ
ทอง ที่ล่องไปในแม่น�้า Elbe เพลง
เพือ่ความบันเทิงแบบฝร่ังเศสน�ามา
บรรเลงประกอบบัลเลต์ในสวนของ
วัง Zwinger นักดนตรีที่มีชื่อเสียง
มากมาย อาทิ Handel (แฮนเดล) 
และ Telemann (เทเลมันน์) ได้
เดินทางมาชมงานนี้ด้วย ในขณะที่ 
Bach ติดงาน Hofkapellmeister 

(บน) ออร์แกนฝีมือการสร้างของ 
Gottfried Silbermann (ก็อทฟรีด  
ซิลแบร์มันน์)
(ล่าง) แท่นบูชาขนาดใหญ่
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(โฮฟคาเปลไมส์เตอร์) อยู่ที่เมือง
เล็ก ๆ อย่าง Köthen (เคอเทน)

จดุเด่นของงานเฉลมิฉลอง คอื 
อาคาร “Opernhaus am Zwinger 
(โอแปร์นเฮาส์ อมั ซวงิเกอร์)” ทีถ่กู
สร้างขึน้ใหม่ ซึง่โรงอปุรากรแห่งนีไ้ด้
แสดงอปุรากรเรือ่ง “Giovi in Argo 
(จิโอวี อิน อาร์โก)” ของ Antonio 
Lotti (อนัโตนโิอ ล็อตต:ิ คตีกวชีาว
อติาเลยีนและคตีกวปีระจ�าราชส�านกั 
Sachsen, ค.ศ. ๑๖๖๗-๑๗๔๐ / 
พ.ศ. ๒๒๑๐-๒๒๘๓) เป็นเรือ่งแรก
ในวันที่ ๓ กันยายน ค.ศ. ๑๗๑๙ 
(พ.ศ. ๒๒๖๒) เพียงหนึ่งวันหลัง
พิธีแต่งงาน

[Bach และ Dresden]
ฤดใูบไม้ร่วงปี ค.ศ. ๑๗๑๗ (พ.ศ. 

๒๒๖๐) Bach ในวัย ๓๒ ปี ได้เดิน
ทางมา Dresden เป็นครั้งแรกเพื่อ
แสดงดนตร ีในช่วงเวลาเดยีวกนักบั 
Louis Marchand (หลุยส์ มาร์ชองด์:  
ค.ศ. ๑๖๖๙-๑๗๓๒ / พ.ศ. 

ชาว Dresden เพื่อเป็นการตอบ
สนองความต้องการของท้ังคู่ Jean-
Baptiste Volumier (ฌอง-แบปตสิต์ 
โวลูมิแยร์) หัวหน้าวงดนตรีประจ�า
ราชส�านกัได้จดัให้มกีารแข่งขนัขึน้ที่
วังของ Count Flemming (เคานต์  
เฟลมมิง) Bach เดินทางมาถึงใน
ช่วงเวลาที่การแข่งขันพร้อมที่จะ
เริ่ม อย่างไรก็ตาม หลังจากรออยู่
พักใหญ่ ข่าวการเดินทางออกจาก
เมืองของ Marchand ก็มาถึง

ในช่วงเวลาที่ Bach เดินทาง
มา Dresden นกัดนตรใีนราชส�านกั
มีจ�านวนราว ๆ ๕๐ คน ซึ่งถือว่า
เป็นวงขนาดใหญ่ในช่วงเวลานัน้ ใน
หมู่นักดนตรีไม่ได้มีแค่ Pisendel 
(พีเซนเดล) นักไวโอลินที่อยู่กับวง
มาตั้งแต่ตอนเริ่มก่อตั้ง แต่ยังมีนัก
ดนตรทีีม่ชีือ่เสยีงในระดบัสากลรวม
อยู่ด้วย อาทิ Johann Joachim 
Quantz (โยฮนัน์ โยอาคิม ควานทซ์:  
ในขณะนั้นท�าหน้าที่เป็นนักโอโบ 
และเปลีย่นมาเป็นฟลตุในภายหลัง: 

ภาพวาดพิธีแต่งงานในปี ค.ศ. ๑๗๑๙ (พ.ศ. ๒๒๖๒) วงดนตรีของวังภายใต้การ
ควบคุมของ Johann David Heinichen (โยฮันน์ ดาวิด ไฮนิเคน) อยู่บนเรือ
รูปเปลือกหอย (© Deutsche Fotothek / Staatliche Kunstsammlungen 
Dresden)

Semperoper ใน Dresden ซึ่งมีความแตกต่างจากโรงอุปรากรอีก ๒ โรงที่
กล่าวไปในตอนต้น ถูกสร้างขึ้นเมื่อปี ค.ศ. ๑๘๑๖ (พ.ศ. ๒๓๕๙) อุปรากร
เรื่อง “Tannhäuser” ของ Wagner (วากเนอร์) แสดงรอบปฐมทัศน์ที่น่ี หลัง
ได้รับความเสียหายจากการโจมตีทางอากาศจึงได้มีการบูรณะขึ้นใหม่เมื่อปี ค.ศ. 
๑๙๘๕ (พ.ศ. ๒๕๒๘)

๒๒๑๒-๒๒๗๕) ผู้ได้รับการยกย่อง
ให้เป็นนักฮาร์ปซิคอร์ดล�าดับต้น ๆ 
ของฝรั่งเศส ท้ังคู่มีความมุ่งมั่นท่ี
จะสร้างความประทับใจให้แก่ผู้ฟัง
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ค.ศ. ๑๖๗๙-๑๗๗๓ / พ.ศ. ๒๒๒๒-
๒๓๑๖) และ Sylvius Leopold 
Weiss (ซิลวิอุส เลโอโปลด์ ไวสส์ 
นกัลทู: ค.ศ. ๑๖๘๗-๑๗๕๐ / พ.ศ. 
๒๒๓๐-๒๒๙๓) Bach ซึ่งตอนนั้น
เริ่มท�างานอยู่ในเมืองชนบทอย่าง 
Köthen ต้องจากเมืองน้ีไปด้วย
ความเสียดาย

๑๕ ปีต่อมา ในเดอืนกรกฎาคม 
ค.ศ. ๑๗๓๓ (พ.ศ. ๒๒๗๖) ได้เดนิ
ทางไป Dresden เพือ่คยุกบั August 
ที ่๒ เรือ่งขอเข้าร่วมเป็นนกัดนตรใีน
วงดนตรีของราชส�านัก Bach ย้าย
จาก Köthen ไปอยู่ Leipzig เมื่อปี 
ค.ศ. ๑๗๒๓ (พ.ศ. ๒๒๖๖) และ
กลายมาเป็นผูค้วบคมุดนตรปีระจ�า
เมือง แต่เขาค่อนข้างมีปัญหากับ
หัวหน้าสมาชิกสภา และต้องการ
หน้าที่การงานภายในวังเพ่ือความ
ก้าวหน้าในหน้าที่การงาน

Bach มีต�าแหน่งเป็น “Honorary 
Kapellmeister” ท้ังท่ี Köthen และ 
Weissenfels อย่างไรกต็าม ต�าแหน่ง
นี้ของ Köthen ได้หายไปหลังการ
สวรรคตของเจ้าชาย Leopold แห่ง 
Köthen เมื่อปี ค.ศ. ๑๗๒๘ (พ.ศ. 

๒๒๗๑) และต�าแหน่งอื่น ๆ ก็ดูไม่
เป็นประโยชน์เท่าใดนักเม่ือเทียบ
กับต�าแหน่งใน Dresden หลังจาก 
Dresden ได้กลายมาเป็นเมืองใน
ปกครองทีใ่หญ่ท่ีสุดของ Sachsen อกี
ทัง้ปกครองไปถงึ Leipzig ด้วย Bach 
จึงได้เขียนจดหมายถึง Friedrich 
August ที ่๒ คร�า่ครวญถงึ “ความ

ไม่เป็นธรรม” และ “รายได้ทีล่ดน้อย
ลง” พร้อมทัง้แนบบทเพลง “Kyrie 
(ครีเีย)” และ “Gloria (กลอรยีา)” 
จาก “Mass ในบนัไดเสยีง B minor, 
BWV 232” ไปด้วย แต่ผู้ส�าเร็จ
ราชการซึ่งเป็นคาทอลิกสามารถ
สัมผัสได้ถึงความเป็นลูเทอแรนใน
ผลงานที่แนบมา

หลังจากรอจดหมายตอบกลับ
มาเป็นเวลานาน Bach ได้ประพนัธ์
ผลงานทีท่�าให้ Dresden ต้องหนัมา
พิจารณาอีกครั้ง ในวันเกิดและพิธี
ล้างบาปของผู้ส�าเร็จราชการ มกุฎ
ราชกุมารและเจ้าหญิง และเป็นวัน
ที่ผู้ส�าเร็จราชการได้ขึ้นครองราชย์
เป็นกษัตริย์แห่งโปแลนด์ เขาได้
ประพันธ์บทเพลงประกอบละคร
และน�าออกแสดงเพ่ือเป็นการ
สรรเสริญราชวงศ์ บทคันตาตา 
“Schleicht, spielende Wellen 
(ชไลคท์ ชปีลเอนเดอ เวลเลน:  
ดื่มด�่าไปกับฟองคลื่นและเสียง
กระซิบ), BWV 206” “Laßt uns 
sorgen, laßt uns wachen (ลสัท์ 
อุนส์ ซอร์เกน ลัสท์ อุนส์ วาเคน: 
ให้เราได้ดูแล ให้เราได้สอดส่อง), 
BWV 213” “Tönet, ihr Pauken! 
Erschallet, Trompeten! (เทอเนท  
เอียร์ เพาเคิน แอร์ชาลเลท  
ทรอมเปทเทน: เสียงกลองดังก้อง 
เสยีงแตรกงัวาน!), BWV 214” ถกู
เขียนขึ้นเพื่อการนี้ ทุกเพลงเต็มไป
ด้วยความสขุและมชีวีติชวีา คนัตาตา 
ชุดนี้ได้น�าออกแสดงที่ Collegium 
Musicum (คอลเลจเจียม มูสิคุม)

“Preise dein Glücke, 
gesegnetes Sachsen (ไพรเซอ 
ไดน์ กลกึเคอ เกเซกเนเทส ซคัเซน:  
สรรเสริญโชคอันดีของท่าน และ
อวยพร Sachsen), BWV 215” 
เป็นบทคันตาตาเพื่อการเฉลิม
ฉลองขนาดใหญ่ที่ Bach ประพันธ์

ภายในของ Semperoper

ภาพวาดของ Louis Marchand (แกะ
สลักจากภาพวาดของ Robert โดย Ch. 
Dupuis / Bibliothèque nationale de 
France / public domain)
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ขึ้นเพื่อเป็นการเฉลิมฉลองการขึ้น
ครองราชย์ครบ ๑ ปี ของกษัตริย์ 
August ที่ ๓ แห่งโปแลนด์ เพื่อ
เป็นการสรรเสรญิเกยีรตยิศและคณุ
งามความดขีองพระองค์ ผลงานชิน้นี้
ได้น�าออกแสดงเม่ือวนัที ่๕ ตลุาคม 
ค.ศ. ๑๗๓๔ (พ.ศ. ๒๒๗๗) เมื่อ
ครั้งที่พระองค์และครอบครัวเดิน
ทางมา Leipzig ในการแสดง มี
นักศึกษากว่า ๖๐๐ คน มาร่วมถือ
คบไฟเดินจากมหาวิทยาลัยจนถึง
บ้าน Apel (อาเพล) ซึง่อยูท่างตอน
ใต้ของจตัรุสั กษัตรย์ิและครอบครวั
ยืนอยู่ริมหน้าต่างจนดนตรีบรรเลง
จบ และประทบัใจกบับทคนัตาตาที่
เริม่ต้นด้วยทรมัเป็ตกบัทมิปาน ีจน
เสยีงกกึก้องไปทัง้ราตรเีป็นอย่างมาก

ในที่สุด ความพยายามของ 
Bach กไ็ด้รบัผลตอบแทน ในปี ค.ศ. 
๑๗๓๖ (พ.ศ. ๒๒๗๙) ๓ ปีหลัง
จากที่เขาส่งจดหมายร้องเรียนถึงผู้
ส�าเรจ็ราชการ เขาได้รบัต�าแหน่งอนั
ทรงเกยีรตอิย่าง “คตีกวปีระจ�าวงัผู้
ส�าเร็จราชการแห่ง Sachsen และ

อนุสาวรีย์ของ Friedrich August 
ที่ ๒ (กษัตริย์ Augustus ที่ ๓ แห่ง
โปแลนด์)

ภาพของ Johann Adolph Hasse 
(public domain)

ภาพของ Faustina Bordoni (Rosalba 
Carriera [CC BY-SA 4.0 (https://
creativecommons.org/licenses/
by-sa/4.0)])

ราชวงศ์โปแลนด์” ต�าแหน่งนีจ้ะไม่มี
รางวัลหรือสัญญาในการประพันธ์
เพลง อย่างไรก็ตาม ต�าแหน่งนี้ก็
อนญุาตให้ Bach ยงัคงตดิต่อท�างาน
กับ Leipzig ได้

ในช่วงที่ยังอยู่ที่ Leipzig นั้น 
Bach เดินทางมา Dresden อยู่
บ่อยครั้ง ด้วยวาระที่แตกต่างกัน
ไป บางครัง้เพือ่มาทดสอบออร์แกน 
บางครั้งก็มาหาเพ่ือน คือ Count 
Keyserlingk (เคานต์ เคย์เซอร์ลงิกค์)  
ซึ่ง Bach ได้แต่ง Goldberg 
Variations, BWV 988 ให้ และ
อีกครั้งหนึ่งคือการมาเยี่ยมชมโรง
อุปรากรพร้อมกับลูกชายคนโต 
Wilhelm Friedemann (วิลเฮล์ม 
ฟรีเดอมันน์) เพื่อมาฟัง “pretty 
songs”

Bach เป็นเพือ่นสนทิกบั Johann 
Adolph Hasse (โยฮันน์ อดอล์ฟ 
ฮัสเซอ: ค.ศ. ๑๖๙๙-๑๗๘๓ / 
พ.ศ. ๒๒๔๒-๒๓๒๖) ซึง่ต่อมาได้รบั
ต�าแหน่งเป็น Kapellmeister ของ 
Dresden ในปี ค.ศ. ๑๗๓๔ (พ.ศ. 
๒๒๗๗) Hasse มาจากตอนเหนือ
ของเยอรมนี และได้รับการศึกษาที่
เมอืง Naples (เนเปิล) ภรรยาของ
เขา Faustina Bordoni (เฟาส์ตนิา 

บอร์โดน:ี ค.ศ. ๑๖๙๒-๑๗๘๑ / พ.ศ. 
๒๒๓๕-๒๓๒๔) เป็นนกัร้องอปุรากร
ทีม่ชีือ่เสยีงซ่ึงปลาบปลืม้ในอุปรากร
เรื่อง “Cleofide (คลีโอฟิเด)” ของ
สามีเป็นอย่างมาก การเข้ามาของ
สองคนน้ีท�าให้ดนตรีใน Dresden 
พัฒนาต่อไปอย่างก้าวกระโดด

“Mass in B minor, BWV 
232” เป็นผลงานชิ้นเยี่ยมท่ีสุดท่ี  
Bach รงัสรรค์ให้กบั Dresden อย่าง
ไม่ต้องสงสยั เป็นผลงานทีเ่ตม็ไปด้วย
ความสงบ งดงาม สละสลวย อสิระ 
และชัดเจน อกีทัง้แสดงออกถงึฝีมอื
ในการเขยีนเพลงร้องของเขาทีไ่ด้รบั
การขัดเกลามาอย่างดี

การไปเยอืน Dresden ท�าให้เรา
ได้ตระหนกัว่า ไม่ว่าจะเป็นภาพวาด 
Sistine Madonna ของ Raphael 
หรือ Mass ของ Bach งานศิลป์
ที่ยอดเย่ียมจะยังคงอยู่ต่อไปอย่าง
ไร้กาลเวลา

ภาพทัง้หมดทีไ่ม่ได้มกีารระบรุาย
ละเอยีดไว้ ถ่ายโดย ฮโิรช ิมะซชึม่ิา
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